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Ministru kabineta noteikumu projekta
„Kārtība, kādā Latvijas Republikā notiek bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušas personas ģimenes atkalapvienošana” anotācija

	I. Kādēļ normatīvais akts ir vajadzīgs

	1. Atsauce uz Deklarāciju par Ministru kabineta iecerēto darbību, politikas plānošanas dokumentu, politikas plānošanas dokumentu un citiem dokumentiem, kuros dots uzdevums izstrādāt normatīvā akta projektu
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Kārtība, kādā Latvijas Republikā notiek bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušas personas ģimenes atkalapvienošana” (turpmāk –noteikumu projekts) izstrādāts pamatojoties uz Patvēruma likuma, kas stājās spēkā 2009.gada 14.jūlijā, 38.panta ceturto daļu un 46.panta otrās daļas 2.punktu.

	2. Pašreizējās situācijas raksturojums 

	Šobrīd saskaņā ar Patvēruma likuma pārejas noteikumu 4.punktu bēgļa un personas, kurai piešķirts alternatīvais statuss, ģimenes atkalapvienošanas kārtību nosaka Ministru kabineta 2005.gada 30.augusta noteikumi Nr.652 „Kārtība, kādā Latvijas Republikā notiek bēgļa ģimenes atkalapvienošana, kā arī tās personas ģimenes atkalapvienošana, kurai piešķirts alternatīvais statuss” (turpmāk – noteikumi). Noteikumi paredz dokumentu uzskaitījumu, kurus nepieciešams iesniegt, lai bēgļa un personas, kurai piešķirts alternatīvais statuss, ģimene varētu atkalapvienoties un kārtību iepriekš minēto dokumentu iesniegšanai, izskatīšanai un lēmuma pieņemšanai par uzturēšanās atļaujas izsniegšanu ģimenes atkalapvienošanai, kā arī nosacījumus iepriekš minēto personu ģimenes locekļu ieceļošanai Latvijas Republikā. 
Laika periodā un 1998.gada līdz 2009.gada 31.augustam bēgļa statuss Latvijas Republikā piešķirts 21 personai, alternatīvais statuss – 22 personām. Iepriekš minētajā laika periodā 1 persona, kurai piešķirts bēgļa statuss, ir atkalapvienojusies ar ģimenes locekļiem Latvijas Republikā. 

	3.  Normatīvā akta projekta būtība
	Noteikumu projekts nosaka kārtību kādā notiek bēgļa, alternatīvo statusu un pagaidu aizsardzību ieguvušas personas ģimenes atkalapvienošana. Noteikumi nosaka dokumentus, kas iesniedzami, lai bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušās personas ģimene varētu atkalapvienoties un kārtību iepriekš minēto dokumentu iesniegšanai, izskatīšanai un lēmuma pieņemšanai par uzturēšanās atļaujas izsniegšanu ģimenes atkalapvienošanai, kā arī nosacījumus iepriekš minēto personu ģimenes locekļu ieceļošanai Latvijas Republikā.

	4. Cita informācija
	Nav attiecināms.

	V. Kādām Latvijas starptautiskajām saistībām
atbilst normatīvais akts

	1. Saistības pret Eiropas Savienību 
	Atbilstoši Patvēruma likuma 38.panta ceturtajā daļā ietvertajam pilnvarojam Ministru kabineta noteikumu projekts pārņem Direktīva 2003/86/EK par tiesībām uz ģimenes atkalapvienošanu (turpmāk – direktīva 2003/86/EK), noteikto attiecībā uz nosacījumiem un kārtību bēgļa un personas, kurai piešķirts alternatīvais statuss ģimenes atkalapvienošanai. Direktīvas 2003/86/EK prasības pārņemtas daļēji, neparedzot augstākus standartus kā norādīts Eiropas Savienības tiesību aktos. Nepilngadīgo bērnu interešu pienācīga izvērtēšana gadījumos, kad tiek lemts par ģimenes atkalapvienošanu, tiek nodrošināta atbilstoši Bērnu tiesību aizsardzības likuma 3.un 6.pantā noteiktajiem principiem. 

Atbilstoši Patvēruma likuma 46.panta otrās daļas 2.punktā ietvertajam pilnvarojam Ministru kabineta noteikumu projekts pārņem Padomes 2001.gada 20.jūlija Direktīva 2001/55/EK par obligātajiem standartiem, lai pārvietoto personu masveida pieplūduma gadījumā sniegtu tām pagaidu aizsardzību, un par pasākumiem, lai līdzsvarotu dalībvalstu pūliņus, uzņemot šādas personas un uzņemoties ar to saistītās sekas (turpmāk – Direktīva 2001/55/EK) prasības attiecībā uz pagaidu aizsardzību ieguvušas personas ģimenes atkalapvienošanu.

Direktīvas 2001/55/EK prasības pārņemtas pilnībā, neparedzot augstākus standartus kā norādīts Eiropas Savienības tiesību aktos. 

	2. Saistības pret citām valstīm un starptautiskajām institūcijām un organizācijām
	 Nav attiecināms.

	3. Saistības, kas izriet no Latvijai saistošajiem divpusējiem un daudzpusējiem starptautiskajiem līgumiem 
	 Nav attiecināms.

	4. Atbilstības izvērtējums
1.tabula

	Attiecīgo Eiropas Savienības tiesību aktu veids (piemēram, Eiropas Kopienas dibināšanas līgums, direktīva, regula, lēmums–rezolūcija, vadlīnijas, rekomendācijas), nosaukums, datums un numurs, kuru prasības tiek pārņemtas vai ieviestas ar normatīvo aktu
	Direktīva 2003/86/EK 
Direktīva 2001/55/EK 


	 2.tabula

	Eiropas Savienības tiesību akts un attiecīgā panta Nr. (uzskaitot katru direktīvas vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Latvijas normatīvā akta projekta norma, kas pārņem katru šīs tabulas 1.ailē norādīto direktīvas vienību (uzskaitot visu normatīvā akta projekta vienību Nr.)
	Komentāri

	Direktīvas 2003/86/EK 
5.panta 1.punkts 
Direktīvas 2003/86/EK 

5.panta 2.punkts
Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 3.punkts 
Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 4.punkts 
Direktīvas 2003/86/EK

7.panta 1.punkts

Direktīvas 2003/86/EK

11.panta 2.punkts
Direktīvas 2003/86/EK

13.panta 1.punkts

Direktīvas 2001/55/EK

15.panta 2. un 3.punkts

Direktīvas 2001/55/EK

15.panta 6.punkts

Direktīvas 2001/55/EK

26.panta 5.punkts


	3.punkts
7.punkts
7., 15.punkts
13. un 14.punkts

6.punkts

12.punkts
15. un 16.punkts 
7.2. apakšpunkts
18. un 19.punkts
16.punkts

	Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 1.punkts paredz, ka apgādniekam vai viņa ģimenes locekļiem attiecīgās dalībvalsts  kompetentajām iestādēm nepieciešams iesniegt iesniegumu par ieceļošanu un uzturēšanos, lai īstenotu ģimenes atkalapvienošanās tiesības. Noteikumu projekts paredz, ka bēglis, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību saņēmusī persona Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldē (turpmāk – pārvalde) noformē izsaukumu uzturēšanās atļaujas pieprasīšanai. 
Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 2.punkts paredz, ka iesniegumam pievieno dokumentārus pierādījumus par ģimenes attiecībām, kā arī ģimenes locekļu ceļošanas dokumentu apstiprinātas kopijas. Noteikumu projekts paredz, ka bēglis, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību saņēmusī persona ģimenes attiecību apstiprināšanai iesniedz radniecību vai laulību ar personu, kas noformējusi izsaukumu, apstiprinošu dokumentu kopijas, uzrādot oriģinālus, kā arī ģimenes locekļu, kas vēlas ieceļot, lai atkalapvienotos ar ģimenes locekļiem, Latvijas Republikā atzītu derīgu ceļošanas dokumentu vai pārvietošanas dokumentu, ja ģimenes locekļi atrodas Eiropas Savienības dalībvalsts teritorijā, kura piešķīrusi viņiem pagaidu aizsardzību (turpmāk – pārvietošanas dokuments) kopijas, uzrādot oriģinālus.
Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 3.punkts paredz, ka iesniegumu iesniedz un izskata, ja ģimenes locekļi uzturas ārpus dalībvalsts teritorijas, kurā uzturas apgādnieks. Noteikumu projekts paredz, ka bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušas personas laulātais un nepilngadīgā bēgļa bez pavadības māte un tēvs dokumentus ģimenes atkalapvienošanai iesniedz Latvijas Republikas diplomātiskajā vai konsulārajā pārstāvniecībā (turpmāk – LR pārstāvniecība). Latvijas Republikas diplomātiskā vai konsulārā pārstāvniecība, pamatojoties uz lēmumu par uzturēšanās atļaujas izsniegšanu bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušās personas ģimenes locekļiem, izsniedz viņiem vienreizējo ilgtermiņa vīzu ar derīguma termiņu līdz 30 dienām.
Direktīvas 2003/86/EK 5.panta 4.punkts paredz, ka dalībvalsts kompetentās iestādes pēc iespējas ātrāk sniedz rakstisku paziņojumu par lēmumu jebkurā gadījumā, bet ne vēlāk kā deviņus mēnešus pēc iesnieguma iesniegšanas datuma. Noteikumu projekts paredz, ka pārvalde lēmumu par uzturēšanās atļaujas izsniegšanu ģimenes atkalapvienošanai vai attiekumu to izsniegt (turpmāk – lēmums) pieņem viena mēneša laikā no visu dokumentu saņemšanas un nosūta to LR pārstāvniecībai un personai, kura noformējusi izsaukumu.
Direktīvas 2003/86/EK 7.panta 1.punkts paredz, ka dalībvalsts var pieprasīt personai, kura iesniegusi iesniegumu, nodrošināt pierādījumus, ka apgādniekam ir:
a) pajumte, kas uzskatāma par normālu salīdzinot ar ģimenes dzīvesvietu tajā pašā reģionā un kas atbilst vispārējiem higiēnas un drošības standartiem, kas ir spēkā dalībvalstī;
b) apdrošināšana slimības gadījumiem attiecībā uz visiem riskiem, ko parasti sedz attiecīgās dalībvalsts pilsoņiem pašiem un viņa ģimenes locekļiem;

c) stabili un pastāvīgi ienākumi, kas ir pietiekami, lai uzturētu sevi un savas ģimenes locekļus, neizmantojot attiecīgās dalībvalsts sociālās palīdzības sistēmu. 
Noteikumu projekts paredz, ka alternatīvo statusu ieguvusī persona papildus iesniedz dokumentu, kas apliecina paredzamo dzīvesvietu Latvijas Republikā un tiesības tajā apmesties, piemēram, īpašuma tiesības apliecinošus dokumentus, īres līgumu, kā arī  apstiprinājumu, ka viņam ir stabili un pastāvīgi ienākumi, kas ir pietiekami, lai uzturētu sevi un savas ģimenes locekļus, neizmantojot valsts sociālās palīdzības sistēmu.
Direktīvas 2003/86/EK 11.panta 2.punkts paredz, ja bēglis nevar uzrādīt oficiālus dokumentārus pierādījumus par ģimenes attiecībām, dalībvalsts ņem vērā citus pierādījumus, kurus izvērtē saskaņā ar valsts tiesību aktiem par šādu attiecību esamību. Lēmumu par iesnieguma noraidīšanu nevar pamatot tikai ar šādu dokumentāru pierādījumu trūkumu. Noteikumu projekts nosaka, ka gadījumā, ja bēglis, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību saņēmusī persona vai iepriekš minēto personu ģimenes locekļi nevar iesniegt ģimenes attiecības apstiprinošus dokumentus un ir norādījuši pamatotu iemeslu, pārvalde lēmumu var pieņemt bez iepriekš minētajiem dokumentiem. Ņemot vērā, ka alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību saņēmušo personu ģimenes locekļi objektīvu apstākļu dēļ savā izcelsmes valstī var atrasties situācijā, kas rada nepārvaramus šķēršļus, lai iesniegtu dokumentus, kas apstiprina radniecību vai laulību, piemēram, atrašanās starptautisku vai iekšēju bruņotu konfliktu zonā, Direktīvas 2003/86/EK 11.panta 2.punkta nosacījumu attiecināšana uz iepriekš minētajām personām uzskatāma par tiesiski pamatotu. 
Direktīvas 2003/86/EK 13.panta 1.punkts paredz, ka tiklīdz ir pieņemts iesniegums par ģimenes atkalapvienošanu, dalībvalsts atļauj ģimenes locekļu ieceļošanu. Šajā sakarā dalībvalsts piešķir šīm personām visas iespējas, lai saņemtu vajadzīgās vīzas. Noteikumu projekts nosaka, ka LR pārstāvniecība bēgļa, alternatīvo statusu vai pagaidu aizsardzību ieguvušās personas ģimenes locekļiem izsniedz vienreizējo ilgtermiņa vīzu uz 30 dienām, vai gadījumos, kad personas, kurām piešķirta pagaidu aizsardzība, atrodas dalībvalstī, nodrošina iepriekš minēto personu ieceļošanu, izmantojot pārvietošanas dokumentu.
Direktīvas 2001/55/EK 15.panta 2. un 3.punkts paredz, ka pagaidu aizsardzību saņēmušās personas ģimenes atkalapvienošana notiek gan gadījumā, ja atsevišķiem ģimenes locekļiem ir pagaidu aizsardzība dažādās dalībvalstīs, gan gadījumā, ja kāds no ģimenes locekļiem vēl neatrodas kādā no dalībvalstīm. Noteikumu projekts paredz pagaidu aizsardzību saņēmušās personas ģimenes locekļu ieceļošanu ģimenes atakalapvienošanas nolūkā gan gadījumā, kad ģimenes locekļi atrodas citā dalībvalstī kā personas, kurām piešķirta pagaidu aizsardzība, gan gadījumā, ja iepriekš minētās personas neuzturas dalībvalstu teritorijā. 
Direktīvas 2001/55/EK 15.panta 6.punkts paredz, ka apvienotiem ģimenes locekļiem izsniedz uzturēšanās atļaujas saskaņā ar pagaidu aizsardzību. Noteikumu projekts paredz, ka pagaidu aizsardzību ieguvušas personas ģimenes locekļiem izsniedz termiņuzturēšanās atļaujas uz laiku, kas sakrīt ar laiku, uz kādu izsniegta termiņuzturēšanās atļauja personai, kurai piešķirta pagaidu aizsardzība.

Direktīvas 2001/55/EK 26.panta 5.punkts paredz, ka pārsūtot starp dalībvalstīm personas, kurām piešķirta pagaidu aizsardzība, izmanto pārvietošanas dokumentu. Noteikumu projekts paredz, ka gadījumos, kad pagaidu aizsardzību saņēmušās personas ģimenes locekļi atrodas citā dalībvalstī kā personas, kurām piešķirta pagaidu aizsardzība, viņu pārvietošanai uz Latvijas Republiku izmanto pārvietošanas dokumentu, kura paraugu un izsniegšanas kārtību nosaka Ministru kabinets.

	5. Saistības sniegt paziņojumu Eiropas Savienības institūcijām atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta sniegšanas un finanšu noteikumu projektiem 
	Nav attiecināms.

	6. Cita informācija
	 Nav attiecināms.

	VII. Kā tiks nodrošināta normatīvā akta izpilde

	1. Kā tiks nodrošināta normatīvā akta izpilde no valsts un pašvaldību puses – vai tiek radītas jaunas valsts institūcijas vai paplašinātas esošo institūciju funkcijas
	Normatīvā akta izpilde tiks nodrošināta ar jau esošo institūciju starpniecību.

	2. Kā sabiedrība tiks informēta par normatīvā akta ieviešanu
	Saskaņā ar likumu “Par likumu un citu Saeimas, Valsts prezidenta un Ministru kabineta pieņemto aktu izsludināšanas, publicēšanas, spēkā stāšanās kārtību un spēkā esamību” normatīvais akts tiks publicēts oficiālajā laikrakstā “Latvijas Vēstnesis”. Informācija par normatīvā akta ieviešanu tiks publicēta arī izdevumā „Latvijas Republikas Saeimas un Ministru Kabineta Ziņotājs”, kā arī ievietota informācijas sistēmā NAIS un bezmaksas datu bāzē www.likumi.lv.

	3. Kā indivīds var aizstāvēt savas tiesības, ja normatīvais akts viņu ierobežo
	Indivīds savas tiesības var aizstāvēt Administratīvā procesa likumā noteiktajā kārtībā.

	4. Cita informācija
	 Nav attiecināms.


Anotācijas II., III., IV. un VI. sadaļa uz projektu neattiecas.

Iekšlietu ministre
L.Mūrniece

Vīza: valsts sekretāre
I.Pētersone
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